Chapter 44

gig, ma, &v - one

44.1 The Declension of ¢ig, po, &v - 'one"

€lg, M, €v follows a First Declension pattern for the Feminine, and a Third Declension pattern for
Masculine and Neuter endings. There is no plural.

Masculine Feminine Neuter
Nominative elg o &v
Accusative éva URIVAY &v
Genitive &vVog QoG £Vog
Dative vt [TR1) eVt

Practice - until you can read and translate easily

1. évog oe gotv XpELL. Of one (thing) (only) there is a need. (Luke 38:42)
2. Kou ol mpwtot. . &yoyyvlov . . Aeyovtes, And the first were grumbling, saying,
Ovtol 01 €0Y0TOl OV OPOV TOUGAV. "These last(comers) worked one hour."

(see Mart. 20:10-12)
3. Ko Aoy Tpot T g TV coBPotov  And very early in the morning on the first of the

EPYOVTOL €T TO UVIUELOV. Sabbath, they come (on)to the tomb. (Mark 16:2)
("the first of the Sabbath" = the first day after the Sabbath. The days of the Week did not have names)
4. KOl YEVINOOVTOL M0 TOLUVY, €1 MOWuNV. And they will be one flock, one shepherd.
(John 10:16)
5. Kol €YEVETO &V UYL TOV MUEP®OV KOl  And (it happened that) on one of the days

a0TOG ﬁv JBUCKOV . . . he also was teaching . .. (Luke 5:17)
6. éuPog d¢ €ig €&v TV TMAOWV, O ﬁv Having got into one of the boats, which was Simon's,
J1U®OVOG, NPOTNCEV OVTOV he asked him to put out from the land
4mo NG YNG Emavayayew OAyov. a little (distance). (Luke 5:3)
7. ko €oBovieov ovtwv gimev, Aunv And while they were eating, he said. "Truly, I say

Aeyo vpv 0Tt €ig €5 VUV TopAd®GCEL LE. to you that one of you will betray me. (Matt. 26:21)
8. Ko Np&ovio Aeyewy adT® €I £KOGTOC, And each one (they) began to say to him,

Mnt éym eip, kopie; "Surely not I, Lord ?" (Matt. 26:22)
9. ol pobntor avtov MPEAVTo Aeyev His disciples began to say to him one after the other,
avTe €ig kato &g, Mnt &yom ; "Surely it's not me?" (see Mark 14:19)
10. 01 avBpwmor €EnAbov eig kab' eig. The men went out one after the other. (see John 8:9)

Modern Greek has changed the Declension slightly

Masculine Feminine Neuter
Nominative EVOG Qo éval
Accusative éva, &vav o, pov éva
Genitive &vog QoG £Vog

(there is no Dative)

To order a cup of coffee : €val KopeG (HEN-nah kah-FEH)
To order a glass of beer : ot umipo. (MEE-ah mPEE-rah)
And to be polite, add "please" : TOPOUKOA® (para-kah-LO)
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44.2 Negation : ovoglg, ovOgma, ovOev and pnodelg, pNOEUID, pPNOEV

Forms with the O00- prefix are used with the Indicative form of a verb. All other forms use the [iN0- prefix.
They may be translated as "none", "not one", "no-one" (Masculine and Feminine), "nothing" (Neuter).
Greek (in contrast to English) may use a "Double Negative"

e.g. 00 PAen® ovdeva. = (I do not see no-one.) = "I don't see anyone."

Use with Indicative Use with all other forms of the verb
Masculine Feminine  Neuter Masculine Feminine Neuter
Nom. OVOELS ovdgo.  ovdeV undeig unodepa undev
Acc.  ODOEVOL  OVOEUIOV  OVOEV undeva undepiov undev
Gen. 0OVOEVOG  OVOEUOG  OVOEVOG uNnodevog undepiog undevog
Dat.  0OVOEVL ovoEY  0VOEVL undevt unoepg undevt

Practice - until you can read and translate easily

1. ovdelg dyabog i un €ig 0 Beoc. No-one (is) good except one - God.
(Matt. 19:17 variant reading)
2. Kol OVOEIS EMYIVOOKEL TOV VIOV No-one knows the son
el un 0 monp. except the father. (Matt. 11:27)
3. émapoavteg 0e Tovg 0QOOANOVG ATV Having lifted up their eyes
ovdeva €idov &l un they saw no-one except
avtov Incovv povov. Jesus himself alone. (Matt. 17:8)
4. Kol AvooTog O APYlEPEVS €lG Hecov  And the High Priest, having stood up in the middle,
Emnpooev tov Incovv Agyov, questioned Jesus, saying,
Ovk dmoxpivny 0vOEV ; "Do you not answer anything?" (Mark 14:60)
5. kou €EeABovoarl épuyov And having gone out (women - Fem. plural), they fled
GT0 TOVL UVNUELOV . . . KO from the tomb . . . and
ovdevL oVOEV gima. . . they said nothing to anyone (to no-one). (Mark 16:8)
6. KOl EMETYUNCEV OVTOIG vaL And he warned them that
UNdEVL AEY®GIV TTEPL OVTOV. they should speak to no-one about him. (Mark 8:30)
7. undeg 10 €avtov (NTET® Let no-one seek his own (thing)
dAlOo TO TOV é’CSpOD. but the (thing) of the other (person). (I Cor.10:24)
( {nrertew - 3rd. Person Imperative, singular, see Section 18.6 )
8. Undevi undev OQEILETE, Owe nothing to no-one (anyone)
el un 1o GAAnAovg dyomav. except to love one another. (Rom. 13:8)
9. OVKETL YOp ETOAU®V ETMEPOTOV They no longer dared to ask (to continue asking)
aOTOV OVOEV. him anything. (Luke 20:40)
10.6 og ITilatog eimev mPog TOVG But Pilate said to the High Priests
ApYEPELS Kot TOLG OYAovg, Ovdev and to the crowds, "I find no
e0PIoK® 0iToV &V T® AvOPOT® TOLT®.  guilt in this man." (Luke 23:4)

Modern Greek uses Oyt (OHE-khee - slight change of spelling and pronunciation from 0vy1) for "No"
with nouns, or for "No" in answer to a question.

Far more commonly-occurring is 0&V (pronounced as English "then") derived from 0VO€V, and used for
"not" with verbs.

For "Yes" modern Greek still uses vat, but pronounced NEH.

44.3 Sentences for reading and translation

I. Ko 60T o€ Ayyopevoel AoV €v, LAYE UET aOTOV SVO. (Matt. 5:41)
2. TOTE GTALPOLVVIOL GLV AVT® OLO ANGTOL,
elg &k 0wy kau gig €& edmVLUWV. (Matt. 27:38)
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3. o TovTo €V g MEEPQ MEOLOWV Ol TANYOL QUTNG,
Bovatog kot mevlog Kot AYog. (Rev. 18:8)

4. 'H odor 11 po anmnABev, idov €pyetor €t dvo OVOL WETO TOVTO.  (Rev. 9:12)
5. avBpomor dvo avefnoav €ig to igpov. ..,

0 &ig Paploalog KoL O £TEPOG TEAWVNG. (see Luke 18:10)
6. OVK 0TIV OIKOOG OVOE EiG. (Romans 3:10)
7. mavteg yop vuelg i €ote év Xprotw Incov. (Gal. 3:28)
8. A0 mopakolelte GAANAOLG KOl OTKOOOUELTE €1 TOV €va,

KoO®OC Kol TOLELTE. (I Thess. 5:11)
9. kot dwv ocvknv pav €m ¢ 66ov NABev €n' avtny,

KOl OVOEV €UPeV &V OOTN €l U GLAAL LOVOV. (Matt. 21:19)
10. ko eimev mpog avtovg, Mndev aipete gig v Odov . . . (Luke 9:3)

44.4 Writing Practice : Write the Greek, while saying aloud (Matt. 5:10-11

LoKOPLOl Ol OESIWYUEVOL Happy are the ones "having been persecuted"
EVEKEV OIKALOGVVIG, who have been persecuted on account of righteousness
OTL ATV €0Tv 1] PACIAEIL TOV OVPOUVOV. for theirs is the Kingdom of the heavens.
pokaplotl €0te OTAV OVEIIICWOGY VUG Happy are you when(ever) they insult/denounce you
Kot SIwEMmo Kol EIMOoY and persecute (you) and say
OV TOVIPOV KB VU®V YELSOUEVOL every evil thing against you falsely
Evekev €Uov. on account of me.

44.5 New Testament Passages for reading and translation : Matt. 6:24, Ephes. 4: 4-6
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

dvot two ( Dative of VO - two)

avBeEetan he will be loyal to ( Future of Gvteyw - I am loyal to, hold firmly to)
KOTOPPOVINOEL he will despise ( Future of Koto@povew - I despise, look down on)
popmva money, wealth  ( Dative of 0 puopuu@vog, -o. - money, wealth)
gknonrte you were called ( Aorist Passive of kaAew - I call)

KANoemg call ( Genitive of 1} KANOIG, -€WG - call, calling, station in life)

44.6 Vocabulary to learn

S{Q, ui(x, &v one

uﬂSSiQ, pm&‘iui(x, pmSév none, no-one, nothing, not one

Of)SSig, Of)SSpi(x, 000&V none, no-one, nothing, not one ( used with Indicative)
Nt ; surely not? ( hoping for the answer "No")

oyl ; surely? can it be? ( hoping for the answer "Yes")

ayyoped® I force, press into service

gmovarydrym I put out to sea, bring up

EMEPMOTAW® I question, interrogate, ask

yoyyolm I grump, grumble, complain, mutter

Ko I am present, I have come

OV I care for sheep, tend a flock, lead like a shepherd

TOALA® I dare, I am brave

10 aitov guilt, cause

0 Muog famine, hunger, lack

10 pidov mile (a Roman mile, a thousand - "mille" - paces, approx. 1618 yards)
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n ANy blow, calamity, wound, plague

0 mowyny, -évog shepherd

N moipuvn flock ( of sheep)

0 mévbog grief, mourning

0 QUALOV leaf ( hence "foliage")

e0MVLUOG, -0V left ( as opposed to right)

Mav very, greatly, exceedingly

OVKETL no longer (00K + &t - still)

TPpOL morning, early morning, early in the morning
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